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Beste lezers,

 

Het is ons allemaal weleens overkomen: verliefd worden op iemand die totaal ongeschikt voor je is. En vaak genoeg is de enige conclusie dat je je maar beter om kunt draaien en weglopen, omdat je anders zult eindigen met een gebroken hart. 

 

In de drie zinderende verhalen van deze extra dikke Bouquet Special is dit precies wat de heldinnen overkomt.  

In Passie op de Caraïben wordt Juliet zeer tegen haar zin toch verliefd op Prins Zakary, de man die ze nou juist koste wat kost moet zien te vermijden.

In Oosterse betovering valt Esmé als een blok voor sultan Zaid Al-Ameen, terwijl ze weet dat vallen voor de heerser van het sultanaat dat haar vader gevangenhoudt, de grootste fout is die ze kan maken.  

In De eis van de Braziliaanse tycoon laait er na één onbezonnen kus bij Saffron een onbedwingbaar verlangen op naar haar baas, Joao Oliviera. Reden om onmiddellijk ontslag te nemen!

 

Kunnen deze drie vrouwen hun hartstocht beteugelen en de weg van de rede kiezen? Of zullen ze hun hart volgen en erop vertrouwen dat de liefde je in het leven altijd in de juiste richting stuurt...

 

Veel leesplezier toegewenst!

 

Hans Jansen

redactie Bouquet


Korte inhoud

 

 

 

Passie op de Caraïben

MAYA BLAKE 

 

Juliets moeder wil haar per se uithuwelijken aan iemand van adel, iets waar zij echt geen zin in heeft. Maar de kans om te gaan wérken voor een heuse prins kan ze niet laten lopen. Ze zal hem echt wel kunnen weerstaan en bovendien zal hun contact strikt zakelijk zijn. Maar dan ontmoet ze haar nieuwe baas – de zinderend sexy prins Zakary...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Juliet Barringhall nam de dikke envelop aan en werd bevangen door een opstandig gevoel. Het lukte haar nog net om een dun glimlachje te produceren voor de onberispelijk geklede bode, waarna ze de deur van haar appartement weer sloot.

Zonder erin te kijken wist ze wie de afzender was. Het crèmekleurige geschepte papier straalde rijkdom en gewichtigheid uit; het gouden wapen in de rechterbovenhoek symboliseerde de eeuwenoude trots en schaamteloze arrogantie van de familie die nu al jarenlang een rol speelde in haar leven.

Een nog puurdere vorm van diezelfde trots en arrogantie onderging ze op dagelijkse basis in haar omgang met Zijne Koninklijke Hoogheid Prins Zakary Philippe Montegova... de afzender van de envelop in haar hand.

Het was geen chique uitnodiging.

Nee, dit was een bevel.

Dat wist ze omdat ze de afgelopen twaalf weken, in haar rol als zijn zwaarbeproefd manusje-van-alles, zélf verantwoordelijk was geweest voor het versturen van dit soort invitaties voor zijn laatste benefietevenement.

Het waren drie helse maanden geweest. Een aaneenschakeling van onophoudelijke bevelen en onmogelijke verwachtingen van een man – nee, een príns – die torenhoge eisen aan zichzelf stelde en dus ook aan de mensen om hem heen.

Als directeur van de House of Montegova Trust, een stichting die zich bezighield met zowel de buitenlandse zakelijke belangen van Montegova, als liefdadigheidswerk en natuurbehoud over de hele wereld, had hij internationale lof geoogst voor het kleine, maar immens welvarende mediterrane vorstendom.

Samen met zijn broer, kroonprins Remi Montegova, en hun moeder, de koningin, had Zakary de status van het vorstendom naar een nog hoger niveau getild na de voortijdige dood van de koning meer dan tien jaar geleden.

Waar anderen zich tevreden hadden gesteld met het bereiken van een multimiljardairstatus en op hun lauweren waren gaan rusten, was Zakary met zijn onvermoeibare arbeidsethos alleen maar gedrevener geworden. Hemel, elk aspect van zijn leven werd op dynamische wijze geleefd, tot en met het draaideurtempo waarin hij met zijn persoonlijke relaties omging.

Aan dat laatste wilde Juliet niet denken. Op dit moment had ze er alles voor over om Zakary Montegova compleet uit haar geheugen te wissen. In ieder geval voor de komende twaalf uur.

Helaas kon ze dat niet.

Ze had zich ertoe verplicht om hem op zijn wenken te bedienen. Dat stond zelfs specifiek vermeld in haar contract met de trust. Hoewel ze zo haar bedenkingen had over de man zelf, mocht ze niet vergeten dat haar master in gemeenschapsontwikkeling en haar carrière-ambities als natuurbeschermer een enorme impuls zouden krijgen met een vermelding van de trust op haar cv. Dat was ook de reden waarom haar afwegingsproces om deze detachering in New York te accepteren heel kort, maar tegelijkertijd ontzettend moeilijk was geweest.

Afgezien van haar pijnlijke persoonlijke geschiedenis met Zakary namelijk, speelde de hele situatie ook nog eens rechtstreeks de schaamteloze, achterbakse plannen van haar moeder in de kaart.

Hoewel Juliet zichzelf had ingeprent dat ‘dat incident’ nu tot het verleden behoorde, bleef het onverminderd door haar hoofd spoken. Als een steeds weer terugkerende nachtmerrie kwam het tot leven zodra ze zich in Zakary’s nabijheid bevond... wat tegenwoordig elke dag wel een paar uur het geval was.

Nog drie maanden. Iets meer dan negentig dagen. Wat kon er misgaan?

Als een onwaarschijnlijk perfecte schim verscheen zijn beeld in haar hoofd.

Ontzagwekkend volmaakt. Onverdraaglijk knap om te zien, met een koninklijk air dat aangaf hoezeer hij zich bewust was van zijn charisma. De ongepolijste bekwaamheid waarover ze had horen fluisteren lang voordat ze hem voor het eerst had ontmoet.

Elk smalend woord dat hij haar die dag, nu zes jaar geleden, in de tuin van haar moeder had toegebeten, was gedrenkt geweest in pure mannelijke arrogantie. Het gevoel overal recht op te hebben was af te lezen geweest aan de hautaine manier waarop hij bij haar was weggelopen, wetend dat zijn mannelijkheid onaantastbaar was en zelfs aanbeden werd door de zoveelste vrouw, terwijl hij háár aandacht wreed had afgewezen.

Juliets gezicht raakte weer verhit bij de herinnering. Haar vingers klemden zich steviger om de envelop en verkreukelden het dure papier bijna. Langzaam opende ze haar vuist weer, waarna ze diep ademhaalde om haar kalmte te hervinden. Ze was geen achttien meer... die tijd lag alweer zes lange, moeilijke jaren achter haar.

Kort na dat opzienbarende feest had ze erg snel volwassen moeten worden door de onverwachte hartaanval waaraan haar vader was bezweken, en de ontdekking dat het luxueuze leven dat ze hadden geleid één grote leugen was geweest.

De schokkende onthulling dat graaf en gravin Barringhall lang niet zo respectabel of vermogend waren als ze hadden doen voorkomen, dat ze zelfs op het punt van faillissement stonden, was een publiek, vernederend geheim geworden. Zelfs ver weg op de universiteit was Juliet geconfronteerd met hatelijke roddels nadat op sociale media de ware status van haar familie aan het licht was gekomen.

Het had ertoe geleid dat ze zich begraven had in haar werk voor de International Conservation Trust. En toen de kans zich voordeed om op flinke afstand te gaan werken van Barringhall, waar haar moeder steeds fanatiekere pogingen deed om haar aan een goede partij te koppelen, had Juliet hem met beide handen aangegrepen en de positie in Oxford geaccepteerd.

Maar aangezien leidinggevende functies op haar vakgebied naar meer ervaren collega’s gingen, niet naar natuurbeschermers met minder dan twee jaar ervaring, had ze geweten dat het verstandiger was om haar carrière te versnellen en afstand te nemen van de invloedssfeer van haar moeder.

Ze had deze baan aangenomen, hoewel ze wist dat haar moeder haar hechte vriendschap met de koningin van Montegova tot het uiterste zou uitbuiten bij haar pogingen om haar dochter aan de man te krijgen.

Juliet had overwogen om tegen haar moeder te zeggen dat ze zich de moeite kon besparen, omdat ze er niet in zou slagen. Wist zij veel dat Zakary Montegova zijn gevoelens voor Juliet niet duidelijker had kunnen maken dan op die avond zes jaar geleden, of gedurende de laatste paar weken dat ze voor hem had gewerkt.

Zakary wist amper dat ze bestond.

En dus begreep ze niet waarom deze envelop hier op dit moment was afgeleverd. Na vandaag tien uur lang aan Zijne Koninklijke Hooghartigheid blootgesteld te zijn geweest, snakte ze naar wat rust voor ze weer aan zijn verontrustende aanwezigheid onderworpen zou worden.

Met een strak gezicht schoof ze haar vinger onder de flap door.

Het bericht was kort. Bondig. Aanmatigend.

 

Mijn PA is ziek. U vergezelt mij in haar plaats naar de benefietavond van de Conservation Society die over een uur begint. Er staat een chauffeur tot uw beschikking.

Laat me niet in de steek.

ZKHZ

 

De inherente dreiging die er van dat slotzinnetje uitging, was dezelfde als die haar de afgelopen drie maanden meer slapeloze nachten bezorgd had dan wat dan ook in haar leven.

Die behoefte van haar om zich in alles voorbeeldig te gedragen uit vrees geroddel op te roepen, de sluimerende verdenking dat ze een profiteur was, een parasiet zelfs, vanwege de schandalige misdragingen van haar ouders... het bleef haar aankleven. Tot nu toe was het een moeizame strijd geweest, waarbij sociale media en haar moeders niet-aflatende jacht op status hun rol hadden gespeeld om de geruchtenmachine draaiende te houden.

Ze moest nog even doorzetten om haar plek in het leven te verdienen door er hard en toegewijd voor te werken en sceptici als Zakary Montegova te bewijzen dat ze het mis hadden. Als dat inhield dat ze voor een avond de plaats van zijn PA moest innemen...

Misschien kon ze haar voordeel doen met de waardevolle ervaringen van andere milieubeschermers die bij het veelgeprezen en langverwachte evenement aanwezig zouden zijn. Dus waarom kon ze dan alleen maar aan Zakary denken? Waarom versnelde haar hartslag bij het vooruitzicht dat ze hem weer zou zien?

Ze schrok op toen haar telefoon op het tafeltje naast de voordeur rinkelde. Haar appartement in Greenwich Village was compact genoeg om in slechts een paar stappen te doorkruisen, hoewel ze allang vermoedde wie er belde. En inderdaad, het cynische ZKH dat in haar contacten geprogrammeerd stond, lichtte groen op.

‘Hallo?’

‘U hebt mijn bericht ontvangen, ja?’

Ze haatte het dat haar vingers begonnen te trillen toen ze de betoverende mix van Italiaans, Frans en Spaans hoorde waaruit de taal – en ook de geschiedenis – van Montegova bestond. ‘Aangezien de bode de opdracht had om het mij persoonlijk te overhandigen, bent u daar ongetwijfeld allang van op de hoogte, Uwe Hoogheid. Ook goedenavond, trouwens,’ reageerde ze bits, geïrriteerd over het gemak waarmee hij haar hart op hol deed slaan.

Maar had hij dat al niet gedaan sinds ze hem op haar twaalfde voor het eerst had gezien? Toen zij en haar tweelingzus, Sage, hem vanuit hun slaapkamerraam hadden bekeken? Na het lezen van haar favoriete sprookje was Juliet meteen in de schoenen van de prinses gestapt, met Zakary Montegova in de rol van prins op het witte paard... omdat hij op het moment dat hij naar haar had opgekeken, haar droom was geweest die uitkwam. Het antwoord op de wanhopige, schijnbaar doelloze smeekbedes om verlost te worden van het eindeloze geruzie van haar ouders. Van het gefluister en de gesprekken die opeens stopten als zij en haar zusjes binnenkwamen. En vooral van hun moeders constante gehamer op het sluiten van strategische vriendschappen.

Later had ze zichzelf uiteraard gehaat om dat moment van zwakte. Want boeken waren boeken. In het echte leven kon niets haar wijsmaken dat ze een jongen – of man – nodig had om haar te redden. Dat ze haar eigenwaarde zou moeten ontlenen aan een prins wiens blik koel en afwijzend werd terwijl hij haar over het dak van zijn smetteloos gepoetste sportwagen aanstaarde.

Zijne Perfecte Hoogheid reageerde niet meteen op haar bitse toon, wat haar alleen maar zenuwachtiger maakte. Hij had er altijd een talent voor gehad om haar een onzeker, ooit zelfs onbehaaglijk, gevoel te bezorgen.

Maar alleen als jij hem de macht daartoe geeft.

Waar Juliet op haar twaalfde of veertiende meteen haar woordje klaar had gehad, dwong ze zichzelf nu om haar mond te houden en zijn reactie af te wachten. Haar hart bonsde nog luider dan zijn stemgeluid. En haar handpalmen werden steeds klammer bij de herinnering aan hoe zij hém zes jaar geleden zeer kortstondig van zijn stuk had gebracht.

Het was woest makend dat haar brein weigerde om dat moment los te laten... zelfs na zo’n lange tijd stonden zijn geur en hoe hij had geproefd haar nog altijd levendig bij.

‘Persoonlijke contacten met bodes vallen buiten mijn werkterrein, dus u zult me mijn onwetendheid moeten excuseren,’ sprak Zakary inmiddels lijzig, haar eraan herinnerend dat hij omging met staatshoofden en belangrijke CEO’s, niet met de werkende klasse. ‘Maar ik ben blij te horen dat de urgentie van de situatie is doorgekomen. Ik neem aan dat u klaarstaat?’

‘Helaas niet. Het bericht werd me vijf minuten geleden overhandigd. Ik heb nog niet eens nagedacht over wat ik ga aantrekken.’

‘Bedenk dat dan snel. Ik sta over twintig minuten voor uw deur.’

‘Wat? Er stond dat de avond pas over een uur begint.’

‘Ik heb mijn plan veranderd, vandaar dit telefoontje. Mijn minister van Buitenlandse Zaken wil voor het begin een bespreking met me voeren.’

‘En wat heeft dat met mij te maken?’

Weer liet hij een korte stilte vallen. ‘Aangezien u optreedt als mijn PA, is uw aanwezigheid daarbij vereist. Tenzij u het gevoel hebt die taak niet aan te kunnen?’

Die nauwelijks verholen insinuatie stak haar.

‘Nog niet zo lang geleden heb ik drie weken aan de andere kant van de wereld doorgebracht, in de brandende zon en met heel weinig slaap. Ik heb daar honderden vogels schoongemaakt en gelabeld nadat een olietanker zijn lading had verloren, Uwe Hoogheid. Ik weet zeker dat ik wel een paar aantekeningen kan maken tijdens een bespreking. Tenzij die gevoerd wordt in een andere dan één van de vijf talen die ik vloeiend spreek?’ Ze kon de behoefte niet onderdrukken om hem haar nut te bewijzen door hem de paar prestaties waar ze oprecht trots op mocht zijn, onder de neus te wrijven. En ze schaamde zich er ook niet voor, want het was haar inmiddels pijnlijk duidelijk geworden dat een timide houding niet werkte bij deze man.

Alleen door de strijd aan te gaan voorkwam ze dat hij haar levend verslond en daarna weer achteloos uitspuugde. Hij reageerde graag op een misleide dwaas die nee tegen hem durfde te zeggen. Soms kon het echter geen kwaad om hem er even aan te herinneren dat, hoewel dat woord niet in zijn vocabulaire voorkwam, het niet betekende dat ze dweperig ‘Hoe hoog?’ zou vragen als hij ‘Spring!’ riep.

‘Ik ben heel goed op de hoogte van de inhoud van uw curriculum vitae, Lady Barringhall. Dat hoeft u niet voor me uit te spellen, vooral niet op een moment dat de tijd dringt.’

‘Natuurlijk niet. Net zoals ik u er niet aan zal herinneren dat u degene bent die mij belde. En dat u dus kostbare tijd verspilt door me aan de telefoon te houden, terwijl ik me allang had kunnen omkleden.’

‘Ach,’ klonk het koel. ‘Ik dacht dat u een expert was in multitasking. Maar aangezien dat niet in de lijst van uw prestaties werd genoemd, zal ik daar mijn eigen oordeel over moeten vormen. U hebt nu trouwens nog een kwartier, Lady Barringhall.’

De verbinding werd verbroken, waarna Juliet binnensmonds vloekend naar haar piepkleine slaapkamer liep en in haar schaars gevulde kledingkast naar de jurk zocht die ze sinds haar eenentwintigste niet meer had gedragen.

Haar mond verstrakte toen ze zich herinnerde hoe anders die verjaardag was geweest dan haar achttiende. Een gastenlijst van driehonderd was gekrompen naar een schamele vijfentwintig, want zogenaamde vrienden hadden als ratten het zinkende schip verlaten. En de schokkende wreedheid waarmee sommigen dat hadden gedaan, deed pijn tot op de dag van vandaag.

Juliet had haar verjaardag alleen gevierd omdat haar moeder erop had gestaan. Geld dat ze niet hadden, was uitgegeven aan een feest waar niemand naartoe had willen komen, en de jurk die ze had gedragen was geen haute couture geweest – zoals haar moeder had beweerd – maar vermoedelijk op de kop getikt in een kringloopwinkel.

Wat de herkomst van de jurk ook was geweest, Juliet kon niet klagen over de simpele, maar smaakvolle snit. Het duifgrijze, geplooide lijfje had een lage V-hals die haar decolleté, schouders en rug prachtig deed uitkomen. Het zachte chiffon van de rok accentueerde haar heupen en waaierde elegant uit rond haar enkels.

Ze had al gedoucht omdat ze vroeg naar bed had willen gaan, dus kon ze de jurk meteen aantrekken. Daarna rolde ze haar haar in een nette wrong, deed een van haar grootmoeder geërfd parelsnoer om en zocht een geschikt paar schoenen uit. Als laatste bracht ze nog wat make-up en een vleugje van haar favoriete parfum aan.

Terwijl ze haar sleutels in haar kleine, bijpassende clutch propte, ging voor de tweede keer binnen een halfuur de deurbel. Ze kreeg bijna een hartverzakking, maar een prins zou zich toch zeker niet verlagen tot het beklimmen van vier donkere trappen in een muf ruikend appartementengebouw dat nodig gerenoveerd moest worden?

Ze liep naar de voordeur, opende hem... en verstijfde toen ze zag wie er in de deuropening stond.

‘Doet u altijd uw deur open zonder uw veiligheid in acht te nemen?’ wilde prins Zakary Montegova op koele toon weten.

Juliet staarde hem aan, ervan overtuigd dat de combinatie van herinneringen, uitputting en zijn eerdere telefoontje ervoor had gezorgd dat ze hallucineerde. Maar, nee, die regelmatige ademhaling, die veel te indringende grijze ogen, dat rijzige, verrukkelijke lichaam en vooral die aftershave deden haar beseffen dat hij maar al te echt was. ‘Ik... wat doet ú hier?’

Hij fronste sarcastisch een wenkbrauw.

‘Ik bedoel, het was niet nodig om me persoonlijk op te halen. U had toch kunnen bellen? Of een van uw lijfwachten kunnen sturen?’ Ze maakte haar blik net lang genoeg van hem los om te checken of de lijfwachten die hij altijd bij zich had inderdaad aanwezig waren in haar schaars verlichte portaal.

‘En dit boeiende inkijkje in uw leven missen? Waarbij ik me overigens afvraag waarom u eigenlijk een kijkgaatje en deurketting hebt, maar die niet gebruikt,’ stelde hij geïrriteerd, haar van top tot teen opnemend.

Het was die bijtende ondertoon vol onderdrukte energie die haar bewustzijn verscherpte en haar aandacht op nog meer verontrustend fascinerende aspecten van Zakary Montegova vestigden.

Zoals zijn broeierige sexappeal, dat benadrukt werd door de superieure elegantie van zijn op maat gemaakte smoking. Die aangeboren sensualiteit die hem in combinatie met zijn pure mannelijkheid nu al jarenlang de titel van felbegeerde royal opleverde.

‘Ongeveer veertien minuten geleden zei u dat u hier over een kwartier zou zijn. Het was me dus vrij duidelijk wie er op mijn deur klopte. En gaan we nu nog meer tijd verspillen door over veiligheidsprotocollen te bekvechten? Want ik kan u verzekeren dat dat nóg meer van mijn kostbare tijd zal opslurpen.’

‘Uw kostbare tijd? Volgens mij hebt u een stuk papier ondertekend waarop vermeld staat dat u elk moment van uw detachering tot mijn beschikking moet staan. Of bent u dat soms vergeten?’ Hij keek over haar schouder het appartement in, liet zijn ogen over het goedkope meubilair dwalen, over de nog goedkopere rolgordijnen en de stapel boeken op de salontafel, waarna hij zijn blik weer op de hare vestigde. Iets minder cynisch, maar een stuk... agressiever. ‘Heb ik iets verstoord? Had u misschien iemand op bezoek?’

Juliet duwde tegen de deur om de opening te verkleinen, niet bereid om hem het bescheiden toevluchtsoord te laten zien dat ze voor zichzelf had gecreëerd. Hoewel ze het appartement netjes hield en zo huiselijk mogelijk als een tijdelijke woonplek maar kon zijn, had ze de financiële middelen niet om er echt iets moois van te maken.

Een man wiens koninkrijk onder andere wagonladingen edelstenen aan de wereld leverde, zou waarschijnlijk rillen bij de aanblik ervan. Maar Juliet wilde absoluut zijn overtuiging niet voeden dat haar moeders agenda om haar aan een rijke man te koppelen, ook de hare was. Dat ze om nog een andere reden in New York was dan alleen het opdoen van zo veel mogelijk werkervaring.

‘Volgens mij hebt u het mis. U bent mijn mentor tijdens de uren dat ik voor de trust werk, maar afgezien van een paar buiten het werk vallende verplichtingen hoef ik niet elk moment van de dag voor u klaar te staan. En wat ik in mijn privétijd doe, gaat u helemaal niets aan.’

‘Weet u dat zeker?’

Om de een of andere reden trok haar maag samen en stokte haar adem. ‘Wat bedoelt u daarmee?’

Hij vernauwde zijn ogen en staarde haar een flinke poos aan. ‘U hebt gelijk. De kwestie van uw veiligheid en buiten het werk vallende activiteiten kunnen wachten tot een ander moment. Ik wil mijn minister niet laten wachten.’

Hoewel het haar verwarde dat hij haar vraag compleet negeerde, hoefde ze ook eigenlijk niet te weten wat hij bedoelde. Het had tenslotte niets te maken met haar werk.

Dat prentte ze zichzelf in toen ze even later de vier lange trappen af liep, naast de man wiens arrogante stappen bewezen dat hij geen gewoon iemand was. Dat hij een man van adellijke geboorte was die zijn voorouders bijna vijfhonderd jaar terug kon herleiden. 

Bij de uitgang gebaarde hij haar om voor te gaan. Ze stapte naar buiten, waarna ze tot haar schrik zijn adem scherp hoorde stokken. Toen ze een steelse blik over haar schouder wierp, zag ze hem met een gefascineerde schittering in zijn ogen naar haar blote rug kijken. Een seconde later had hij zichzelf weer onder controle, wat bij haar de vraag opriep of ze het zich misschien had verbeeld.

Want Zakary Montegova gaf nooit blijk van onnodige emoties. Bij alles wat hij deed, wist hij op superieure wijze zijn zelfbeheersing te bewaren. Alsof hij nog steeds de militaire positie bekleedde die hij als twintiger in de Montegovaanse luchtmacht had gehad.

Maar die nacht had hij dat wél gedaan.

Dat harde, gespierde lichaam van hem had louter passie, opwinding, en gretig ongeduld uitgestraald. En hoewel hij na afloop meteen weer zijn gebruikelijke kille houding had aangenomen, was ze getuige geweest van dat bijzondere moment waarop hij zijn waakzaamheid had laten varen. Waarop hij haar een kijkje had gegund achter zijn geharnaste façade.

De jaren daarna was het Juliet niet echt gelukt om het ultrakorte moment uit haar gedachten te zetten. In ieder geval niet met het gemak waarmee de prins háár terzijde had geschoven. Zelfs als ze zich had verbeeld nog een restje herinnering in zijn ogen te bespeuren, die enkele keren dat het lot – of haar moeder – hen bij elkaar had gebracht.

Maar pas na haar aankomst in New York had ze beseft dat ze het mis had. Dat het allemaal fantasie was geweest. En dat ze, als ze verder wilde komen in haar leven, die gedachten voor eens en voor altijd uit haar hoofd moest bannen.

Wat ze ook gedaan had.

Grotendeels... maar niet helemaal.

De laatste herinnering aan de zinderende hitte, aan de bedreven handen op haar lichaam... ze was er veel langer door van de wereld geweest dan ze wilde toegeven. Dat was ook de reden waarom ze de avances van het andere geslacht al heel lang afwees. Na een paar voorzichtige pogingen had ze geweten dat ze haar tijd beter kon besteden aan het nastreven van een bevredigende carrière. Geen enkele andere man kon per slot van rekening zelfs maar in de schaduw staan van de indrukwekkende, talentvolle prins Zakary Montegova... in welk opzicht dan ook.

De man werd geprezen als een genie. Terwijl zijn broer de opdracht had gekregen om de binnenlandse belangen van Montegova te behartigen, had men Zakary de buitenlandse toegewezen. In de paar jaar dat hij zich een plaats had verworven tussen andere belangrijke staatshoofden, waren zijn succes en macht alleen maar gegroeid. 

Zodra ze de drukte en het lawaai van New York in stapten, werd Juliet bijna van de sokken gereden door een fietskoerier. Ze wist nog net op tijd achteruit te stappen, tegen de rijzige gestalte van Zakary Montegova aan.

Sterke armen grepen haar vast om een val te voorkomen. Felle ogen keken haar aan met een mengeling van bezorgdheid, ergernis en die raadselachtige glinstering die haar meteen de adem benam... waarna alles om haar heen wegviel.

De geïrriteerde schreeuw van de koerier, hoewel hij degene was die fout zat.

Het getoeter van taxi’s en het luide gesis van remmende bussen.

De geur van oudbakken hotdogs en warme pretzels.

Alleen het bewustzijn van huid-op-huidcontact bleef over, steeds nadrukkelijker, totdat het nog het enige was wat ertoe deed. Tot zelfs ademen overbodig werd. Ondergeschikt aan de spanning die het gaf om al haar angsten bevestigd te zien.

Afgezien van haar moeders gekonkel en Zakary’s overduidelijke reserves over haar aanwezigheid in New York, worstelde ze tenslotte ook nog eens met haar eigen vreselijke geheimen. Geheimen die ze afwisselend had bespot en dan weer gevreesd.

Op een smoezelige straathoek in New York City accepteerde Juliet de waarheid dat het sprookje springlevend was.

Dat de man die haar in zijn armen had genomen, die haar vol overgave had gekust en Montegovaanse woordjes had toegefluisterd, nog steeds heel erg aanwezig was achter die stoïcijnse façade. Dat de man aan wie ze op de avond van haar achttiende verjaardag bijna haar maagdelijkheid was kwijtgeraakt, nog steeds de man was naar wie ze heimelijk smachtte.

En dat Zakary Montegova de reden was waarom ze op de rijpe leeftijd van vierentwintig nog steeds maagd was.

Het ergste was nog dat ze ervan overtuigd was dat hij dat wist. Het stond te lezen in die vlammende donkergrijze ogen en was te zien aan het zelfbewustzijn dat hij uitstraalde. Bovendien voelde ze het aan zijn duimen die langs haar huid streken... om haar zwakheden te testen?

De rilling die door haar heen ging, bezorgde haar overal kippenvel.

Hij maakte zijn blik even los van de hare om haar reactie te peilen, terwijl hij doorging met zijn hypnotische strelingen. Toen haar tepels zich verhardden, ontging hem dat niet, net zomin als de versnelling van haar hartslag en ademhaling dat deed.

Al observerend zag ze zijn gezichtsuitdrukking veranderen en berekenend worden. Het was overduidelijk dat hij zich van elk effect dat hij op haar had, afvroeg of het tegen haar te gebruiken was.

Er ontsnapte een geluid aan zijn keel, een merkwaardige kruising tussen een grom en een kreun van voldoening. Geuit door een jager die zijn prooi in een hoek had gedreven.

Het was genoeg om Juliet terug te laten keren naar de werkelijkheid en haar aan te sporen haar moeders plannen met verdubbelde inspanning te bestrijden.

Maar vooral om Zakary ervan te weerhouden de waarheid te bevestigen.

Koste wat het kost.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Zwakke momenten hadden de kracht om koninkrijken ten val te brengen.

Dat wist Zakary Montegova maar al te goed.

Dus toen Juliet als door een wesp gestoken naar de limousine liep die bij de stoeprand stond te wachten, liet hij haar gaan en probeerde hij zich niet af te laten leiden door wat de aanblik van haar blote rug en weelderige achterste zijn libido aandeden.

Dio mio, had zijn vader vanuit het graf geen verachtelijke les in zwakheid ten beste gegeven? De gevolgen ervan waren heftig en traumatisch geweest en achtervolgden de Montegovaanse koninklijke familie nog altijd. Dat was te merken aan zijn veel afstandelijker en behoedzamer optredende broer Remi. Aan de onuitgesproken angsten van zijn moeder, die ze goed verborg achter de façade van koninklijke verplichtingen en de plechtige, opstandige weigering om zich door wát dan ook te laten intimideren. En aan de fratsen van zijn onwettige halfbroer, Jules, de fysieke manifestatie van hun vaders zwakheid.

Maar hij had het vooral ervaren binnen een paar uur na zijn vaders dood, toen de ontrouw van wijlen de koning bekend was geworden en het machtscentrum bijna was overgenomen door hebzuchtige generaals en schaamteloze opportunisten. Het had hem doen beseffen hoe gevaarlijk verleiding kon zijn.

Zwakke momenten hadden de macht om hém te gronde te richten.

Dat was de reden waarom hij een leven leidde van hard werken, grote toewijding en nul vertrouwen in zijn medemens. Waarom geen enkele vrouw zelfs maar de geringste kans maakte om hem te kunnen claimen. Waarom hij het voortbrengen van erfgenamen graag overliet aan zijn broer, de kroonprins.

Dus waarom had hij Juliet Barringhall zes jaar geleden toegestaan om onder zijn huid te kruipen?

Het verzoek van zijn moeder om haar verjaardagsfeest bij te wonen, had hij bijna genegeerd. Hij had wel iets beters te doen gehad dan medeplichtig zijn aan het onderhouden van haar vriendschap met Margot Barringhall, de beruchte roddelaarster, opportuniste en liefhebster van de schandaalbladen.

Het waren allemaal dingen die hem tegenstonden. Helaas had zijn moeder erop gestaan.

En vanaf het eerste moment dat hij de volwassen versie had gezien van het meisje dat hij twee keer eerder kort had ontmoet, had hij zijn ogen niet van Juliet af kunnen houden. Het kleine uur dat hij op haar verjaardagsfeest had willen doorbrengen was uitgegroeid tot twee en daarna tot vier uur. Ondanks zijn afkeer van haar zogenaamde vrienden, die zich steeds stuitender gingen gedragen, was hij blijven hangen. Hij was haar gevolgd naar haar moeders tuin, aangetrokken door de timide, maar verleidelijke vrouwelijke charmes die ze in de strijd leek te werpen.

Op een gegeven moment had hij het plan opgevat om te testen hoe lang haar betovering zou aanhouden. Een paar uur lang zou hij zich overmatig blootstellen aan de onweerstaanbare aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende. Daarna zou hij weglopen, zegevierend over het drukkende gevoel in zijn kruis en de verwarrende behoefte om haar aan te raken. Te proeven.

Maar ook om een antwoord te krijgen op de vraag waarom Lady Juliet Barrington hem zo intrigeerde.

 

Dus was hij haar gevolgd. En had hij haar aangeraakt. Geproefd. Waarna hij maandenlang onafgebroken naar méér had gesnakt. Hij was zelfs zover gegaan om onderzoek te doen naar de Barringhalls. Daar voelde hij zich niet schuldig over; het was iets waar hij sinds de dood van zijn vader een gewoonte van had gemaakt. Hij had alle connecties van zijn familie – hoe onbeduidend ook – grondig uitgezocht, om een herhaling te voorkomen van de gebeurtenissen na zijn vaders dood.

Maar tegelijkertijd had hij heimelijk de mogelijkheid gekoesterd van een toekomstig contact met Juliet. Alleen had hij ontdekt dat er niets respectabels aan de Barringhalls was.

In de verste verte niet.

Ze bleken tot over hun oren in de schulden te zitten, omdat de op geld beluste graaf voor zijn vroegtijdige dood het omvangrijke familiekapitaal had zien verdampen door een reeks slechte investeringen. Het stokje was overgenomen door zijn vrouw, gravin Margot Barringhall, die haar levensstijl wilde waarborgen door kritiekloos met de pers te flirten en te proberen haar dochters aan een rijke man te koppelen.

Het besef dat hij bijna in Margot Barringhalls val was gelopen had hem zó woest gemaakt, dat hij haar en haar dochters boven aan zijn lijst had gezet van personen die hij in de gaten moest houden.

Na het telefoontje van zijn moeder met het detacheringsverzoek drie maanden geleden, was zijn waakzaamheid alleen maar toegenomen.

Sinds Juliets komst had hij haar de vervelendste klusjes laten doen, om haar te dwingen haar nederlaag toe te geven en haar moeder te smeken om tussenbeide te komen.

Dat cruciale punt was nooit gekomen. Kennelijk had hij haar verkeerd ingeschat. Het had hem zo hoog gezeten, dat hij haar uit pure frustratie had overladen met nog meer werk. Waarop ook zij een tandje had bijgezet door blijk te geven van een uitstekend inzicht in de behoeften van zijn trust, vooral als het ging om de werkzaamheden voor minderbedeelden.

Alleen was Zakary zelden onder de indruk van iets. Juliet Barringhall had zich taaier getoond dan hij had verwacht, maar terugdenkend aan haar kronkelende lichaam, schokkend sensuele kreungeluidjes en gretige handen, moest hij toegeven dat ze verborgen talenten had. En dat soms zo timide gedrag waarachter een scherpe tong bleek schuil te gaan? Sì, het had bijna zijn sleetse gevoel voor humor opgewekt.

En dat was precies de valkuil. Door zich te laten imponeren en verleiden door haar, had hij het risico gelopen een ernstige inschattingsfout te maken en zijn familie grote ellende te bezorgen.

Het was de reden waarom hij uit de buurt bleef van lange, statige vrouwen met zijdezacht, kastanjebruin haar en ogen in de kleur van het turkooizen water dat in de Montegovaanse zon lag te schitteren.

Hij stapte in de auto en zag dat ze haar elegante benen zodanig kruiste, dat haar lichaam van het zijne wegdraaide. Haar waardigheid, die er waarschijnlijk was ingeramd op het exclusieve meisjesinternaat dat haar familie maar nauwelijks had kunnen betalen, was zichtbaar in haar kaarsrechte rug, de keurig gevouwen handen op haar clutch en de perfecte vorm van haar geheven kin.

Alleen de kloppende ader in haar hals verried al dat decorum. Haar zijdezachte, soepele hals. De roomwitte huid die hij wilde strelen. Proeven.

Basta!

Toen hij besefte dat zijn blik was afgedwaald naar haar decolleté, vermande hij zich snel. ‘U wordt geacht notities te maken, maar zo te zien hebt u helemaal geen pen en papier meegebracht.’

Keek ze keek hem nou spottend aan met haar pientere blauwe ogen? ‘Ik heb een app op mijn telefoon – goedgekeurd door de trust, volgens mij – om aantekeningen en digitale transcripties mee te maken. Afhankelijk van hoe snel u ze wilt ontvangen, kan ik ze over een uur klaar hebben.’

‘En als ik ze sneller wil hebben?’ vroeg hij geprikkeld.

‘Dan vraag ik me echt af waarom u deze benefietavond bijwoont als u zoveel urgentere zaken te doen hebt. Begrijp me niet verkeerd. Ik weet dat u een meester bent in multitasken, maar het zou me wel helpen om te weten wat de prioriteiten zijn.’

Hun aankomst bij de ambassade maakte een einde aan de discussie.

‘Laten we naar binnen gaan om daar achter te komen, goed?’ Hij stapte uit en stak met de hem ingebakken hoffelijkheid zijn hand naar haar uit.

Ze accepteerde zijn hulp, schoof gracieus naar buiten en trok bijna meteen haar hand weer los.

Zakary liet haar begaan, maar niet voordat hij opnieuw de zachte, soepele warmte van haar huid had geregistreerd. En de behoefte om haar te blijven vasthouden.

Toen ze de enorme hal van het ambassadegebouw betraden, kwam de minister van Defensie van Montegova, Generaal Pierre Alvardo, meteen op hen aflopen.

‘Uwe Hoogheid, dank u dat u mij wilde ontmoeten. Het gaat om een dringende zaak, want anders had ik uw avond niet verstoord.’

‘Dat maak ik graag zelf uit.’ Zakary had met de ontmoeting ingestemd omdat Alvardo de neiging tot onbezonnenheid had. Zijn moeder had haar handen vol aan parlementaire plichten, en zijn broer, kroonprins Remi, was op een diplomatieke missie in het Midden-Oosten.

Alvardo wierp een steelse blik op Juliet, waarna hij zijn volgende verzoek in het Montegovaans deed.

Zakary stak afwerend zijn hand op. ‘We kunnen gewoon Engels spreken, Alvardo. Lady Barringhall heeft een geheimhoudingscontract ondertekend en is op de hoogte van de consequenties als ze dat verbreekt.’

Naast hem glimlachte Juliet minzaam. ‘Dat is Lady Barringhall bekend en daar hoeft ze niet aan herinnerd te worden, Uwe Hoogheid.’

Alvardo fronste een wenkbrauw, maar wist als minister alles over diplomatie en hield dus wijselijk zijn mond.

In de conferentiezaal wachtte Zakary tot Juliet was gaan zitten, waarna hij zelf plaatsnam aan het hoofd van de tafel. Zodra ze de opnamefunctie van haar telefoon had ingeschakeld, nam hij het woord.

‘Gaat dit over de groep dissidenten waar u ons twee maanden geleden attent op maakte?’

Alvardo knikte. ‘De inlichtingendienst meldt dat ze in aantal zijn verdubbeld en wellicht van plan zijn om binnenkort een opstand in Playagova te organiseren.’

‘Wellicht? U bent er niet helemaal zeker van?’

‘Het blijkt lastiger om in de groep te infiltreren dan we hadden gedacht.’

Zakary’s ogen vernauwden zich. ‘Dus u bent hier om toestemming te vragen hen openlijk te vervolgen?’

De minister knikte. ‘Als de door de koningin aangewezen bevelhebber van het Montegovaanse leger zult u expliciete instructies moeten geven voor een actief onderzoek naar de groep.’

‘Hoewel zoiets onrust en onnodige paniek zou kunnen veroozaken?’ kaatste Zakary terug.

‘Ik geloof dat dat een klein offer is om absolute zekerheid te krijgen.’

‘Ik niet.’

Zakary voelde Juliets blik op zich rusten. Toen hij haar aankeek, zag hij nog net de opluchting in haar ogen voor ze met haar telefoon begon te rommelen om zich een houding te geven.

‘Maar... Uwe Hoogheid...’ Alvardo leek zorgvuldig zijn woorden te kiezen. ‘Ik ben van mening dat dit snel uit de hand zou kunnen lopen als het niet meteen wordt aangepakt.’

‘Verdubbel dan uw inspanningen om “wellicht” te veranderen in concreet bewijs. Blijf de situatie in de gaten houden zonder in te grijpen en laat het me weten als er iets verandert.’ Tot die tijd zou hij zijn eigen onderzoek doen en de rapportage van de generaal grondig checken.

Met zijn moeders recente, maar nog niet aangekondigde voornemen om terug te treden ten gunste van Remi, moest de situatie scherp in de gaten worden gehouden. Het laatste waar Montegova met zijn recente geschiedenis op zat te wachten, was een nieuwe onrustige periode. ‘Dat is alles voor nu.’

De generaal stond op, maakte een buiging en verliet de zaal.

Zakary merkte Juliets zwijgzaamheid op terwijl hij haar mee terugnam naar de auto. Pas toen ze het drukke verkeer van Midtown hadden verlaten en in de richting van Upper East Side reden – waar de benefietavond zou worden gehouden – verbrak hij de drukkende stilte. ‘Stel uw vragen. Ik zie dat u bijna barst van nieuwsgierigheid.’

Ze beet even op haar lip. ‘Wordt uw land echt bedreigd?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Er is altijd dreiging. De truc is om de opvallende signalen van de witte ruis te onderscheiden, zal ik maar zeggen.’

‘Maar wat de generaal zei... klonk nogal dringend.’

‘Alvardo is minister van Defensie. Hij denkt dat hij om de haverklap hel en verdoemenis moet prediken.’

‘Weet u dat zeker?’ vroeg ze fronsend. ‘Het leek echt meer te zijn dan dat.’

‘Dat is het waarschijnlijk ook,’ bevestigde Zakary. Meteen vroeg hij zich af waarom hij haar dit soort geheimen vertelde. Daar kon hij nog weleens spijt van krijgen.

‘En u vindt het oké om mee te gaan in de vreselijke voorspellingen van zo’n oorlogshitser?’

‘Ik heb geleerd om er doorheen te kijken. Hij stelt zijn rapporten op. Ik doe waar nodig verder onderzoek en uiteindelijk komt de werkelijke situatie altijd boven water.’ Zijn bittere toon kwam rechtstreeks voort uit het geheim dat zijn vader twintig jaar lang had bewaard, en dat in hun gezicht was ontploft nog voor hij goed en wel begraven was. Maar zijn opmerking was ook gericht aan Juliet en betrof vooral de plannen die ze met haar moeder had bekokstoofd.

Sì, Lady Juliet Barringhall en haar moeder dachten duidelijk dat ze hem zand in de ogen hadden gestrooid met deze detachering bij zijn trust.

‘En u denkt dat deze situatie om een serieus onderzoek vraagt?’ wilde ze weten. ‘Worden er echt plannen gesmeed om het koninkrijk ten val te brengen?’

Haar interesse leek oprecht te zijn. Wat ook wel logisch was, dacht hij, als ze aspiraties had om zichzelf van lady naar prinses te promoveren. ‘Er zijn mensen die een monarchie niet meer van deze tijd vinden en ervan af willen.’ Hij peilde haar reactie, maar hoewel ze wat bezorgd keek, was er niet die wanhoop die hij verwacht had te zien nu haar felbegeerde positie mogelijk in rook zou opgaan.

Misschien was ze een betere actrice dan hij in eerste instantie had gedacht.

‘En wat vindt u daarvan?’

De eeuwenoude trots en strijdlust van zijn voorouders konden maar tot één antwoord leiden. ‘Mijn voorvaderen hebben niet met bloed, zweet en tranen een koninkrijk opgebouwd om het simpelweg in de schoot te werpen van een paar misnoegde individuen die denken te weten wat goed is voor mijn volk. Montegova wordt niet geregeerd door een machtsbeluste sleutelfiguur die alleen maar op de troon zit en aan het einde van het jaar belasting int. Mijn moeder en broer zijn actieve parlementsleden. Hun stemmen zijn er maar twee van de vele die opereren in een wettig systeem van controle en tegenwicht. Toegegeven, als het huidige staatshoofd heeft de koningin bepaalde rechten, maar ze staat niet boven de wet. Als er sprake is van onrecht, moet dat via het rechtssysteem worden aangepakt, niet door middel van een opstand.’

‘Maar dat is gemakkelijk praten, zouden sommigen zeggen. Hebben uw voorvaderen tijdens bloedige revoluties de opstanden niet krachtig neergeslagen?’

Hij herinnerde zich hoe Montegova nog maar een decennium geleden ternauwernood aan een totale chaos was ontsnapt, maar stond zichzelf desondanks een glimlach toe. ‘Precies. Dus waarom weer diezelfde uitgesleten weg volgen, als we nieuwe paden kunnen inslaan? Innoveren in plaats van imiteren, is dat niet de uitdrukking?’

‘Waarom doet u hier zo luchtig over?’

Zakary leek even te verstijven. ‘Misschien vraag ik me af wat uw motieven zijn. Uw taak was simpelweg notities maken. Waarom opeens die interesse in Montegova?’

Dat bracht haar van haar stuk, maar ze herstelde zich snel. ‘Ik werk voor u. En bovendien heb ik ook nog een band met Montegova. Of was u vergeten dat mijn moeder half Montegovaans is?’

Dat was hij niet, en het was hem ook niet ontgaan hoe effectief de Barringhalls gebruik maakten van dat feit als het hun financieel uitkwam. ‘En hoe vaak hebt u het land bezocht waar u voor een kwart aanspraak op maakt?’

Ze bloosde, maar bleef hem uitdagend aankijken. ‘Niet zo vaak als ik had gewild –’

‘Eigenlijk nooit, toch?’

‘We weten allebei dat ik nog nooit in Montegova ben geweest.’

Misschien was het tijd om haar uit te schakelen en de rollen om te draaien. Hij was helemaal klaar met deze vrouw die hem als geen ander wist te verleiden. ‘Volgens uw cv bent u naar de andere kant van de wereld geweest. Daar pronkt u maar al te graag mee op sociale media. Maar toch hebt u nooit de moeite genomen om het land van uw niet-Britse voorouders aan de andere kant van Europa te bezoeken? Dan neemt u het mij vast niet kwalijk dat ik uw bezorgdheid om de situatie in mijn koninkrijk een beetje... hypocriet vind.’

‘Mijn reizen werden betaald van donaties die ik vier jaar lang moeizaam bij elkaar heb geschraapt, omdat ik vastbesloten was een verschil te maken. En als u met dat pronken op sociale media mijn wérk bedoelt, dan is het antwoord ja. Het heet mensen bewust maken.’

Zijn mond vertrok. ‘Er loopt een dun lijntje tussen mensen bewust maken en jezelf profileren.’

‘O, ja? En hoe weet u dat? Wordt uw koninklijke webpagina niet onderhouden door een team van experts op het gebied van sociale media? Of bent u een van die royals die graag via een geheim profiel in de levens van anderen gluren?’

‘Wees gerust... Mocht ik zo’n pagina hebben, dan zou ik dat niet aan u onthullen.’ Hij zag verontwaardiging in haar ogen opvlammen, maar het volgende moment leek ze zichzelf weer onder controle te hebben. Waarom werkte die gewoonlijk zo lovenswaardige eigenschap opeens op zijn zenuwen?

‘Omdat u, net als iedereen, alles gelooft wat u over mijn familie hoort?’ vroeg ze afgemeten. Alsof zij degene was die teleurgesteld was in hem, in plaats van andersom.

‘De bewijzen zijn moeilijk te weerleggen, maar ik nodig u uit om het te proberen.’

Toen ze haar lippen opnieuw op elkaar perste, herinnerde hij zich – dwaas die hij was – meteen weer de zachtheid en smaak ervan. De gretigheid van haar respons. Maakte ze nog steeds van die waanzinnige geluidjes als ze opgewonden was?

‘Nee, dank u. Ik ga mijn tijd niet verspillen aan een zinloze taak. En trouwens, we zijn er.’ Ze klonk hoorbaar opgelucht.

Zakary wierp een blik uit het raam, terwijl zijn woede toenam. Hij was zo in haar opgegaan, dat hij alle gevoel van tijd en plaats was kwijtgeraakt. Hij had de aanwezigheid van zijn chauffeur genegeerd en alleen aandacht gehad voor Juliet. Voor het antwoord dat ze hem had gegeven. Had ze zojuist echt een verzilverde uitnodiging geweigerd om een discussie met hem aan te gaan?

Hij kon zich de laatste keer niet herinneren dat een vrouw ‘Nee, dank u’ tegen hem had gezegd. En hij was opnieuw... geïntrigeerd. Hij staarde in die blauwe ogen die hem enigszins behoedzaam en verwijtend aankeken.

‘Uwe Hoogheid –’

‘Zakary.’

Ze zette grote ogen op. ‘Wat?’

‘Buiten formele en zakelijke situaties om mag je me Zakary noemen. Dat laat ik verder aan jouw discretie over, Juliet,’ zei hij, terwijl hij even moest bijkomen van wat hij net had gezegd.

Ze reageerde er niet op, maar in haar vlammende ogen was een herhaling van de woorden ‘Nee, dank u’ te lezen.

Ook voor het eerst.

‘We komen nog te laat, Uwe Hoogheid. En daar wil ik niet de schuld van krijgen.’

Niet veel mensen durfden hem, een prins en tweede in de lijn van troonopvolging in een klein, maar machtig koninkrijk, tegen te spreken.

Juliet Barringhall bleek dus een van de weinigen te zijn.

De neiging om haar op haar nummer te zetten, keerde terug. Maar deze keer vanuit een andere invalshoek. Er waren zoveel manieren om je punt te maken. Tegenover degenen die wantrouwen en protest in zijn land wilden zaaien. En degenen die financieel voordeel wilden behalen over de rug van zijn familie.

Waarom geen andere oplossing voor dit probleem uitproberen, of die blootstellingstherapie intensiveren? De Barringhalls voor eens en voor altijd een boodschap sturen?

Toen Juliet even met haar ogen knipperde, werd zijn blik meteen naar de perfecte huid van haar hals en decolleté getrokken. Een wellustig gevoel nam bezit van zijn kruis, hem eraan herinnerend dat hij zichzelf al een hele tijd geen pleziertje meer had gegund.

Op haar verjaardagsfeest had ze precies zo naar hem geknipperd. Nou, wat de Barringhalls konden, kon hij ook. Sì, het was echt de perfecte oplossing.

Resoluut gebaarde hij naar de chauffeur om het portier te openen. Zodra hij was uitgestapt, werd hij belaagd door paparazzifotografen met flitsende camera’s. Hij negeerde ze, stak zijn hand uit naar Juliet en bleef haar deze keer vasthouden toen ze op de rode loper stond.

Op haar hoge hakken reikte ze tot aan zijn schouder, de perfecte positie voor hem om even naar beneden te kijken voor hem de onvermijdelijke persoonlijke vragen werden toegeschreeuwd.

Uiteraard gaf hij er geen antwoord op. De roddeljournalisten voeden was hem te min; al heel lang geleden had hij geleerd dat ze afdrukten wat ze wilden, ongeacht zijn antwoorden of de waarheid.

Maar op het moment dat ze Juliet in de gaten kregen en het geschreeuw toenam, liet hij een mysterieus glimlachje om zijn mond spelen. Hij schoof haar arm onder de zijne en loodste haar naar binnen.

 

Er was iets veranderd.

Juliet kon niet precies aangeven wat er was gebeurd, of wanneer. Maar terwijl ze zich naast Zakary door de menigte van chic geklede gasten begaf, voelde ze instinctief aan dat hij een gewaagder doel voor ogen had. Het ging er niet langer om dat ze aan zijn onmogelijk hoge eisen voldeed.

Wat het ook mocht zijn dat hij van plan was, het was persoonlijk bedoeld. Gericht op háár.

Het lag op de loer in de scherpzinnige, net iets te lange blikken die hij haar herhaaldelijk toewierp terwijl hij haar door de indrukwekkende ontvangstzaal leidde. Halverwege de eerste rondgang wist ze dat ze zichzelf van hem los moest maken.

Zijn strakke schema, zelfs bij sociale gelegenheden, gaf haar het beste excuus. ‘Er zijn drie aperitieven voor het diner. Het eerste is met de Boliviaanse attaché. Daar komt hij net aan.’ Door een zakelijke houding aan te nemen kon ze hem hopelijk afleiden van het plan dat hij zo vastberaden leek te willen doorvoeren.

Zakary knikte, zonder zijn ogen af te wenden van de persoon van wie hij net afscheid had genomen. Maar voordat Juliet weg kon lopen, pakte hij haar stevig bij haar elleboog vast. ‘Blijf hier. Jouw aanwezigheid zorgt ervoor dat mensen niet tot vervelens toe blijven doorratelen. En misschien komt de ervaring je van pas als je over een paar maanden weer terug bent in je instituut.’

De herinnering dat deze positie een tijdelijke was, zou haar niet hebben moeten irriteren. Nog maar kort geleden had ze zelfs gesnakt naar het einde van haar detachering. Of was het de overduidelijke argwaan die hij uitstraalde, die zo op haar zenuwen werkte? ‘Als ik mezelf nuttig kan maken, blijf ik in de buurt. Het is uiteindelijk mijn rol om je te assisteren.’

‘Bespeur ik daar enig ongenoegen, Lady Barringhall?’

Noem me Juliet.

Ze wist de uitnodiging maar nauwelijks voor zich te houden. Hij kon die spottende toon gebruiken zoveel hij wilde. Tot aan het moment waarop ze zich permanent van hem zou bevrijden. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze met een gemaakt glimlachje, zijn geamuseerde blik negerend.

Zwijgend keek ze toe terwijl hij de attaché begroette en weer wegstuurde zodra het gesprek hem niet meer boeide. Maar toen hij haar opnieuw met dat spottende toontje aan de volgende persoon had voorgesteld, had ze er schoon genoeg van. ‘Waarom is het nodig om steeds met mijn titel te strooien?’

‘Hoe bedoel je?’

‘Sinds onze aankomst hier bent je... humeurig,’ merkte ze op. ‘Is dit een soort test, of zo?’

‘Alles is een test, Lady Barringhall. Als dat nu nog niet duidelijk is, heb ik mijn tijd verspild.’

‘Ik bedoel het niet professioneel, dat weet je heel goed. Dit voelt alsof het persoonlijk is. Heb ik je beledigd, of zo?’

Zijn neusvleugels trilden even, maar meteen daarna had hij zichzelf weer onder controle. ‘Ik wilde je gewoon met je juiste titel voorstellen. Het ontgaat me volledig waarom je je daardoor aangevallen voelt.’

Het was misschien beter om niet verder aan te dringen. Maar toch... ‘Misschien moeten we de lucht klaren en alle kaarten op tafel leggen?’

Zijn ogen glansden. ‘Aha, nu komen we tot de kern van de zaak. Ga je eindelijk je bekentenis doen?’

‘Pardon?’ vroeg ze fronsend. ‘Welke bekentenis?’

‘De ware reden van jouw aanwezigheid hier.’

‘En wat mag die reden dan wel zijn? Nee, wacht... laat me raden. Je denkt dat ik met een soort list tot je privéleven probeer door te dringen? Of, hemeltjelief, misschien zelfs probeer in je béd te belanden?’ Nu zag ze zijn ogen pas echt opvlammen, net zoals ze die avond hadden gedaan. Hij wist het vuur echter meteen weer te doven, hoewel ze de latente hitte ervan nog steeds kon voelen.

‘Is het je ultieme doel om in mijn bed te belanden? Dat had je meteen moeten zeggen, Juliet. Dan hadden we dit... toneelspel achterwege kunnen laten.’

‘Je verdraait opzettelijk mijn woorden!’ stoof ze verontwaardigd op. ‘Ik wil helemaal niet in je bed belanden. Ik wil niet eens in de buurt van je slaapkamer komen!’

Een paar gasten draaiden hun hoofd om en keken haar met gefronste wenkbrauwen aan. Gelukkig kondigde net op dat moment een belletje het einde aan van de champagnereceptie.

‘Gered door de bel, maar dit gaat absoluut een vervolg krijgen,’ raspte hij, terwijl ze zich naar de schitterende balzaal begaven waar het hoofdevenement werd gehouden.

‘Vergeet het maar,’ fluisterde ze fel. ‘Het spijt me om je te moeten teleurstellen, maar ik heb alles gezegd wat ik hierover kwijt wil. Het kan me niet schelen wat je denkt dat mijn motieven zijn, maar het zou fijn zijn als –’

‘Het kan je niet schelen? Ben je vergeten dat één belangrijke reden van je aanwezigheid hier een waardevolle brief van aanbeveling is?’

‘Dreig je mij die niet te geven, tenzij ik meedoe aan je dwaze spelletje? Is dat waar het hier om gaat?’

‘Laten we niet met beschuldigingen gooien over wie spelletjes speelt met wie, Lady Barringhall.’ Zijn stem gleed als een mes door de boter, zijn gezicht vertrok geen spier. Hij wist zelfs nog een paar gasten toe te knikken terwijl hij haar op haar nummer zette.

Ze weigerde zich echter in een hoek te laten drukken. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Ik heb alles gedaan wat je vroeg sinds ik in New York aankwam. Maar als ik mijn tijd verspil, heb dan de ballen om dat gewoon te zeggen, zodat we snel van elkaar af kunnen zijn,’ flapte ze er met bonzend hart uit.

Toen ze bij de hun toegewezen tafel aankwamen, schoof hij haar stoel achteruit en bleef hem uitnodigend vasthouden. Zich hyperbewust van zijn nabijheid, zijn geur en zijn complete focus op haar, moest ze haar uiterste best doen om zonder gestuntel op de stoel te belanden.

Maar daarna bracht hij zijn hoofd naast het hare en fluisterde, alleen hoorbaar voor haar: ‘Een paar weken rondhuppelen in mijn kantoor en moeiteloos je Engelse charme verspreiden, gaat helaas niet genoeg zijn. Als je mijn respect wilt verdienen, zul je heel wat meer moeten doen dan mijn lakei zijn. En ik zou je willen waarschuwen om mijn ballen buiten onze gesprekken te houden. Althans, in deze omgeving. Wie weet wil ik je op een later moment wel tegemoetkomen op dat onderwerp.’

Ze liep rood aan en het duurde even om haar brein ertoe te zetten een antwoord te formuleren. ‘Wat moet ik doen om mijn nut te bewijzen?’ vroeg ze zodra hij zat.

‘Je wilt je nut bewijzen? De trust is bezig om ecolodges in Tanzania te bouwen. Het is een nieuw toeristisch initiatief waarbij we het gebied in samenwerking met de regering van een langdurige inkomstenstroom voorzien. Vertel me wat jij aan dit project zou kunnen bijdragen.’

Juliet moest haar uiterste best doen om haar opwinding te bedwingen. In een paar woorden had hij alles beschreven waar ze in haar carrière naar hoopte te streven. Toch sloot ze niet uit dat hij haar een wortel voorhield die hij zou wegtrekken zodra ze interesse toonde. Die schittering in zijn ogen was de afgelopen minuten alleen maar intenser geworden, net als zijn bijna rabiate focus op haar. ‘Hoeveel lodges?’

‘Dertig om mee te beginnen, bedoeld voor de kritische, milieubewuste toerist. En het dubbele in fase twee en drie.’

‘Wanneer ga je vrijwilligers doorlichten? Daar zou ik je bij kunnen helpen. Degenen die uit zijn op een gratis vakantie scheiden van degenen die echt een verschil willen maken.’

‘Er zijn er al een paar ter plekke, maar de meerderheid wordt de komende twee weken gecheckt.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Over minder dan drie maanden begint het regenseizoen. Als je niet wilt dat het project ernstig verstoord wordt, moet je sneller in actie komen.’

Toen ze een zweem van een glimlach om zijn lippen zag spelen, vermoedde ze dat hij haar had getest. Ze rechtte haar schouders, stak haar kin vooruit en keek hem recht in de ogen. ‘Wil je mijn commitment testen? Maak me dan onderdeel van het project. Mijn detachering loopt af rond de tijd dat de eerste fase voorbij is. Laat me bewijzen dat dit voor mij geen bevlieging is.’

Hij was niet onder de indruk van haar verklaring. Integendeel, zijn scepsis nam juist toe. ‘Jij zou niet de eerste adellijke telg zijn die haar status wil verhogen met een project als dit. Voor alle duidelijkheid, dat gaat hier niet gebeuren.’

‘Ik vraag alleen maar dat je je argwaan over mijn motieven een paar weken opschort en me laat doen waarvoor ik hier ben gekomen. Of ben je zo cynisch dat je me zelfs die kans niet wilt geven?’

Zijn blik verhardde. ‘Je blaast nogal hoog van de toren.’

‘Ik verdedig mijn karakter. Ik ben een harde werker. Vertrouw me op mijn woord of laat mijn daden voor zichzelf spreken.’

Voor hij kon reageren, verstomde het geroezemoes in de zaal en beklom de beschermvrouwe van de liefdadigheidsinstelling het podium om haar welkomstspeech te houden. De wereldberoemde socialite die erom bekend stond miljoenen te hebben ingezameld voor goede doelen, keek herhaaldelijk naar Zakary terwijl ze sprak.

Hoewel ze meer dan tien jaar ouder was dan hij, leek ze zeer in hem geïnteresseerd te zijn. Vandaar ook dat ze dit evenement had georganiseerd, vermoedde Juliet.

Even vroeg ze zich cynisch af of Zakary gebruik had gemaakt van de situatie. Of hij lang na had moeten denken voordat hij zich met een vrouw inliet die hem lonkende blikken toewierp terwijl ze een charmante, geestige speech afstak.

Pas toen hij met een ruk zijn hoofd omdraaide en Juliet fronsend aankeek, besefte ze dat ze onfatsoenlijk lang naar hem had zitten staren. Ze onderdrukte de neiging om haar ogen neer te slaan, veinsde verveling en richtte haar aandacht weer op het podium, waar de dame net haar enthousiaste speech beëindigde.

Juliet kon niets op haar aanmerken. Mensen waren eerder geneigd om hun portemonnee te trekken als ze in een goed humeur waren... dat hadden de benefietavonden bewezen die haar eigen moeder herhaaldelijk had georganiseerd. En de aanblik van prins Zakary Montegova, die nu met een indrukwekkende elegantie het podium betrad, gaf de aanwezigen een extra speciaal gevoel.

Zijn speech, een sublieme combinatie van geestigheid, ernst en arrogante uitdaging, deed een beroep op het geweten van mensen en probeerde hun futloze apathie te verdrijven. Er werd instemmend geknikt, en zelfs de laatste sceptici werden geraakt door de videopresentatie van wat er allemaal nodig was, vooral in achtergebleven gebieden.

‘Om u een idee te geven van de urgentie van het project in Tanzania: volgens Lady Juliet Barringhall, mijn pasbenoemde speciaal adviseur, is tijd van het allergrootste belang als we onze doelen willen bereiken. Dat betekent dat er snel zal moeten worden gehandeld, want anders vertrekt deze specifieke trein zonder u. En als u hem mist, is er geen garantie op een plek in de volgende.’

Omdat iedereen in de zaal graag geassocieerd wilde worden met het Koninklijk Huis van Montegova en zijn representatieve prins, lachte men iets gretiger, keek men wat scherper naar Juliet, en vroeg men zich af of zíj wellicht de kruiwagen was naar de ultieme hoofdprijs... toegang tot Zakary Montegova.

Maar Juliet interesseerde zich niet voor hen. Ze werd geheel in beslag genomen door Zakary’s onthulling. Haar hart bonsde opnieuw toen hij haar na zijn speech een paar seconden uitdagend aankeek, het applaus in ontvangst nam en daarna het podium verliet. Terwijl hij weer plaatsnam aan zijn tafel, zette een strijkkwartet rustige muziek in.

‘Had je me dat niet kunnen vertellen voor je de aankondiging deed?’ vroeg ze, zich afvragend waarom haar opwinding een extra dimensie leek te hebben die niets te maken had met haar nieuwe rol... maar alles met de man die haar die rol had gegeven.

‘Ik geloof dat dit het moment is waarop jij me bedankt voor de kans die ik je bied?’ teemde hij, haar aanstarend met zijn donkergrijze ogen.

Juliet slikte haar scherpe reactie in. De manier waarop het pakketje was afgeleverd deed er niet toe, het was de inhoud – de kans om eindelijk een verschil te kunnen maken – waar het om ging. ‘Bedankt voor deze kans. En voordat je me gaat vragen of ik deze taak aankan... Ik verzeker je dat ik dat kan.’

‘Je vroeg me om je karakter te testen. Beschouw dit als de eerste les. Maar ik hou je in de gaten. Eén misstap en het is klaar.’

‘Die zullen er niet zijn,’ benadrukte ze. Als ze uit de schaduw van haar ouders’ wandaden wilde stappen, kon ze zich geen blunders veroorloven.

‘Mooi. We vertrekken over zeven dagen. Je hebt morgen vrij om je spullen te pakken.’

‘We?’ herhaalde ze geschokt.

‘Had ik dat niet gezegd? Ik ga ook naar Tanzania. Wat betekent dat jij direct onder mij zult werken.’

De dubbelzinnigheid van zijn opmerking zond een golf van verlangen door haar lichaam die zich verraderlijk tussen haar dijen concentreerde.

Hij staarde haar lang genoeg aan om het effect te kunnen registreren die zijn woorden op haar hadden. Daarna richtte hij zijn aandacht op de andere gasten aan de tafel.

Juliet leunde naar achteren, overweldigd door het sensuele beeld dat Zakary had opgeroepen. Het was duidelijk dat de handschoen was geworpen, en plein public, met haar erbij. Misschien in meer dan één opzicht.

Hoe dan ook, het was nu aan haar om hem – en de wereld – te tonen dat ze geen zielig geval was dat haar tijd uitzat totdat een rijke, bij voorkeur adellijke man haar in zijn armen zou sluiten.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Tanzania was heet, vochtig en adembenemend mooi. Juliet keek haar ogen uit toen ze uit Zakary’s privévliegtuig waren gestapt en vervolgens door het stoffige, maar indrukwekkende Dar es Salaam reden, de grootste stad van het land.

Buiten de stad verzachtten de van airconditioning voorziene SUV’s het ongemak van de hobbelige plattelandswegen slechts een beetje, maar Juliet genoot desondanks van elke seconde. Ze kon niet geloven hoe het haar gelukt was om zo snel in het veld te belanden.

Hun eindbestemming, het Ngoromeer, was volgens het navigatiesysteem nog minstens twee uur rijden, toen er gestopt werd voor een lunchpauze. 

Ondanks het adembenemende uitzicht bestond het restaurant uit niet meer dan een paar rietgedekte hutten met tafels en stoelen onder parasols. Juliet onderdrukte een grimas toen de geüniformeerde lijfwachten na het uitstappen in een halve kring om hun prins gingen staan.

‘Zit je nu al iets dwars?’ informeerde Zakary. ‘De hitte, misschien? Of de eenvoudige omgeving? Zijn de vijfsterrenhotels hier te dun gezaaid naar je smaak?’

Geïrriteerd klemde Juliet haar kaken op elkaar. ‘Niet echt. Als je het echt wilt weten, zes lijfwachten lijken me een beetje overdreven, vind je ook niet?’

‘Het protocol schrijft voor dat het zo moet. En ik roep liever niet de woede van mijn moeder over me af door tegen haar wensen in te gaan.’

Koningin Isadora was een ontzagwekkend persoon. Hoewel zij en Juliets moeder bevriend waren, had Juliet de vrouw slechts tweemaal in haar leven ontmoet. Beide keren was ze diep onder de indruk geweest van de zelfverzekerdheid, intelligentie en veerkracht van de koningin, eigenschappen die ze had doorgegeven aan haar zoons.

‘Benauwt hun aanwezigheid je nooit?’

Zakary opende de fles ijswater die een ober hem bracht en vulde hun glazen. ‘Dat is vragen of ademhalen vervelend is. Het is wat het is.’

Haar vingers klemden zich om het koude glas. ‘Zou je het veranderen als je dat kon?’

‘Waarom zou ik een status willen veranderen die maar heel weinig mensen ooit zullen bereiken? Ik word gezien als een van de grootste geluksvogels ter wereld, met al die jaknikkers om me heen die me op mijn wenken bedienen,’ merkte hij cynisch op.

‘Maar je toon suggereert iets anders.’

Haar constatering leek hem heel even van zijn stuk te brengen. Alsof hij zich onbedoeld iets had laten ontvallen. Daarna herpakte hij zich weer. ‘Er is mij geleerd om de voordelen van mijn positie niet alleen te waarderen, maar ook in stand te houden. En om effectief om te gaan met de parasieten die zich proberen te verrijken over de rug van mijn familie.’

Het was duidelijk dat hij háár tot die betreurenswaardige groep rekende. ‘Maar je vindt het niet erg om via die jaknikkers je doelen te bereiken?’

Zijn ogen vernauwden zich. ‘Vraag je me nou of ik misbruik maak van mijn positie, Juliet?’

Ze moest weer denken aan de gretige ogen van de fondsenwervende socialite en probeerde de merkwaardige steek in haar borst te negeren. ‘Doe je dat?’

‘Ik verdien mijn sporen met zakendoen. En plezier maken. Niemand is ooit ontevreden bij me weggegaan. Tenzij ze het echt verdienden, natuurlijk.’

Hadden ze het over hetzelfde... de avond van haar achttiende verjaardag? Had zij het verdiend om toen zo ontevreden achtergelaten te worden?

En waarom zinspeelde hij daar juist nu op?

De komst van de ober met hun lunch maakte een einde aan de gevaarlijke gedachten die de laatste tijd steeds vaker door haar hoofd speelden.

‘Ben je klaar?’ vroeg hij twintig minuten later, knikkend naar haar nauwelijks aangeroerde bord.

Met het eten was niets mis; ze schreef haar matige eetlust eerder toe aan Zakary’s aanwezigheid dan aan iets anders. ‘Ik heb kennelijk niet zoveel honger.’

Zijn mond verstrakte en hij stond zonder iets te zeggen op.

Terug in de SUV hield hij het voertuig met groot gemak in bedwang, een kracht uitstralend die haar steeds weer de adem benam als ze zijn kant uit keek. Al schuddend en stuiterend over de vele kuilen in de weg was ze zich extra bewust van haar eigen lichaam en de wel erg dichte nabijheid van Zakary.

Toen ze twee lange uren later op hun bestemming arriveerden, was haar opluchting groot. Het was heerlijk om de frisse, schone lucht in te ademen van het Ngoromeer, een grotendeels vlak en groen gebied waar de ecolodges zouden verrijzen. 

Na de benefietavond was alles in een razend tempo verlopen. Zoals ze had voorspeld, waren de donaties van alle kanten binnengestroomd... Zoveel, dat er binnen een jaar nog vijf andere projecten gefinancierd zouden kunnen worden.

De officiële bevestiging, op maandag, dat het regenseizoen inderdaad over een paar weken werd verwacht, versterkte de noodzaak om zo snel mogelijk af te reizen. Ze had talloze cv’s doorgelezen en sollicitatiegesprekken gevoerd, totdat ze er zeker van was geweest dat de vijfenzestig uitverkoren vrijwilligers tegen hun taak waren opgewassen.

Terwijl ze om zich heen keek, zag ze dat de lokale bouwploeg – die al twee weken aan de slag was – nu bijna klaar was met het leggen van de funderingen. 

Een man maakte zich los van een groep bouwvakkers die een bord in de grond sloegen en kwam haastig op hen af lopen. Zijn gebronsde huid, bruine krulhaar en lichte ogen duidden op een gemengde achtergrond. Ondanks het zweet dat van zijn gezicht op zijn kleurrijke batikshirt druppelde, was zijn aanstekelijke grijns net zo open als zijn uitgestoken hand.

‘Hallo, daar. Ik ben Peter Awadhi, voorman slash vriendelijk gezicht slash officiële vertegenwoordiger van het Bureau voor Toerisme. We hebben een paar keer telefonisch contact gehad, maar laat me u formeel welkom heten in Tanzania, eh... prins, eh... Uwe Hoogheid.’

Juliet onderdrukte een glimlach terwijl hij over Zakary’s titel struikelde.

Zakary schudde zijn hoofd. ‘Zakary is prima,’ zei hij, maar hij beantwoordde de glimlach van de man niet.

Peter knikte, waarna hij zich tot Juliet wendde.

Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Juliet Barringhall. Speciaal adviseur, vrijwilligerscoördinator en manusje-van-alles.’

‘Ah, jij bent de nieuwe verantwoordelijke voor de vrijwilligers? Top. Ik heb een paar verzoeken aan je zodra je hier een beetje gesetteld bent.’

‘Uiteraard. Daar ben ik hier voor.’

Peters grijns werd breder, terwijl Zakary’s gezicht verder betrok.

‘Zijn onze tenten klaar?’ bromde hij.

Peter liet Juliets hand los, keek naar de SUV’s en riep in het Swahili instructies naar het groepje dat bezig was met het bord. ‘Jazeker. Laat maar weten wanneer ik jullie bagage naar de tenten kan laten brengen.’

‘Doen we. Is de modelwoning klaar om te bekijken?’

Peter knikte. ‘In het westelijk deel van het project, zoals je vroeg.’

‘Breng me daar maar naartoe, ik wil hem graag inspecteren.’

‘Helemaal goed.’ Peter liet zich niet van de wijs brengen door de vliegende start die Zakary leek te willen maken.

‘Kan ik daarna een rondleiding door de rest van het project krijgen?’ vroeg Juliet.

Zakary keek haar fronsend aan. ‘We zijn net gearriveerd. Je kunt beter wat gaan rusten.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet moe en heb net urenlang gezeten. Ik wil even mijn benen strekken en alvast een beetje kennismaken met de omgeving voordat morgen de vrijwilligers komen.’ Zijn mond verstrakte en hij knipte met zijn vingers. Meteen kwam er een lijfwacht naar voren en volgde er een uitwisseling in gedempt Montegovaans.

Voordat Juliet met haar ogen kon knipperen, verscheen er uit het niets een breedgerande strohoed die Zakary haar toestak.

‘Een zonnesteek is hier zo opgelopen. Het zou jammer zijn als ik op onze eerste dag al de helikopter zou moeten gebruiken.’

Ze had zelf ook een zonnehoed ingepakt, maar omdat de bagage nog steeds in de SUV lag, moest ze die van Zakary wel aanpakken. ‘Bedankt.’ Ze zette hem op, blij met de schaduw die hij bood.

Ze liepen van de parkeerplaats naar het hart van de bouwplaats, waar het gebouw kwam te staan waarin de receptie, het restaurant en het wellness-centrum gehuisvest zouden worden.

De bouwploeg was druk bezig om het laatste beton in de fundering te storten. Het handjevol vrijwilligers dat hier al vanaf het begin aan het werk was, zou vertrekken zodra de nieuwe vrijwilligers arriveerden om met de opbouw van de lodges te beginnen.

Toen ze om het centrale gebouw heen liepen, zag ze aan de uiterste noordkant van het vlakke terrein de helikopter staan waar Zakary het over had gehad. Een discrete Rode Kruissticker trok haar aandacht. ‘Waarom een medische heli? Is dat echt nodig bij een project als dit?’ vroeg ze aan Peter.

Hij keek even kort naar Zakary voor hij sprak. ‘Strikt gesproken is dit geen medische helikopter, maar hij is handig omdat de dichtstbijzijnde medische post bijna vijftig kilometer verderop is. Puur een optie in geval van nood.’

Natuurlijk was beveiliging van het grootste belang met een koninklijke vip op het terrein. Toen ze wat beter keek, zag ze het monogram van het Montegovaanse Koninklijk Huis op de staart staan, waarmee haar theorie werd bevestigd.

Zakary wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Voor je denkt dat de verwende prins een heli paraat heeft staan om zijn splinters te laten verwijderen, moet je dit weten: de chef-kok die het hele kamp van eten voorziet, is acht maanden zwanger. Ze weigert te vertrekken voordat haar dienst er over twee weken op zit. De helikopter is vooral voor haar bedoeld, in geval van een voortijdige bevalling.’

Juliet bloosde beschaamd en Zakary richtte zijn spottende blik weer op het pad, waarna ze de eerste rij lodges verlieten en verder liepen in westelijke richting.

De al ingerichte ecolodge kwam in zicht toen ze een grote acacia waren gepasseerd. Het huisje van één verdieping was functioneel, compact, maar ook mooi, en ontworpen voor een klein gezin. Het vormde een eenheid met de omgeving en had een eenvoudige veranda aan de voorkant, gericht op zonlicht uit het westen.

Zakary stapte de veranda op en opende de voordeur. Het functionele thema was binnen doorgetrokken met een open zitkamer en keuken, en twee kleine slaapkamers aan de achterkant.

Maar het waren de verborgen extra’s waar Juliet in geïnteresseerd was. ‘Wordt het badwater gerecycled in het sanitaire systeem?’

‘Ja. En zonnepanelen op het dak zorgen voor energie. Bovendien is er een grote centrale waterput gegraven om voor het hele dorp kwelwater en regen op te vangen.’

Het was duidelijk dat dit duurzame project hem na aan het hart lag, want hij inspecteerde elk hoekje van de woning en wees op plekken die hij opnieuw gecheckt en verbeterd wilde hebben in de nog te bouwen exemplaren.

Peter beantwoordde elke vraag en kwam met slimme oplossingen als Zakary daar om vroeg. Het was duidelijk waarom hij gekozen was als voorman, stelde Juliet bij het verlaten van de modelwoning vast.

Tot haar verbazing bleef Zakary naast haar lopen toen ze aan haar rondleiding met Peter wilde beginnen. Ze weigerde zijn kant op te kijken, een beetje geïrriteerd dat hij nog bruiste van energie na de lange autorit, terwijl zij warm, bezweet en uitgeblust was.

Zodra ze weer in de buurt van het hoofdgebouw kwamen, verscheen er een vrijwilliger met een bericht voor Peter. Hij excuseerde zich en vertrok, haar achterlatend met Zakary.

‘Je eerste oordeel?’ vroeg hij.

Ze kon niet ontkennen dat ze erg onder de indruk was, dus deed ze dat ook niet. ‘Het is heel bijzonder.’

Hij knikte instemmend. ‘De eerste drie maanden is er een Montegovaanse specialist aanwezig om de nieuwe huiseigenaren te laten zien hoe ze basisdingen kunnen repareren als er iets kapotgaat.’

In zijn stem klonk een zekere trots door die het beeld dat ze van hem had gecreëerd, dreigde te verstoren. Die diep in haar een plekje dreigde te verzachten dat ze streng moest blijven bewaken. Nobele gedachten over de charmante prins die minderbedeelden redde, hoorden thuis in sprookjes.

‘Geeft die frons aan dat je daar twijfels over hebt?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vind dit allemaal geweldig. Maar ik vraag me iets af over jou. Je kunt duizenden mensen inschakelen om dit allemaal voor jou te doen. Dus waarom ben je hier?’

Hij had zijn zonnebril afgezet toen ze de lodge waren binnengegaan, en keek haar nu indringend aan met zijn grijze ogen. ‘Jij wilt weten waarom ik een project leid dat mijn naam draagt?’ vroeg hij op droge toon.

‘Maak je je geen zorgen dat mensen zich zullen afvragen wat een op Harvard opgeleide mediterrane prins wil bewijzen door in de modder te graven? Dat dit eigenlijk een pr-stunt is? Zoals je al zei, het zou niet de eerste keer zijn dat een bevoorrechte royal zoiets doet in de hoop punten te scoren bij de media.’

Hij haalde arrogant zijn schouders op. ‘Ik verkeer in de unieke positie dat ik niemand hoef te imponeren, of me druk moet maken over wat anderen van me denken.’

Omdat hij het voordeel van status, rijkdom en een adembenemend uiterlijk had?

‘Dus het is niet eens zo dat je een verschil wil maken?’

‘De resultaten van mijn werk spreken voor zich.’

Dat kon ze niet ontkennen. Naast zijn militaire en academische prestaties had Zakary naam gemaakt met zijn familietrust. Misschien nog wel succesvoller dan zijn broer Remi, die zich na het verlies van zijn verloofde had teruggetrokken uit de wereld en het sociale leven, en zijn moeder en broer het gezicht had laten worden van het Koninklijk Huis.

Had dat extra druk op Zakary gelegd? Was dat waarom hij zich zo gelaten gedroeg? Of zat dat om een andere reden bij hem ingebakken?

Beseffend dat ze zich te veel op deze ondoorgrondelijke man richtte en niet genoeg op haar professionele rol, wendde ze zich van hem af... waarop hij haar stevig bij haar elleboog vastpakte.

‘De wildernis ziet er misschien onschuldig uit, maar kom er niet te dichtbij. Blijf op de aangegeven paden. Je weet niet wat zich daar allemaal verschuilt.’

Eigenlijk maakte ze zich meer zorgen over de hitte die zijn vingers over haar lichaam verspreidden, dan over insecten of slangen. ‘Als ik daar de hele tijd alert op moet zijn, geniet ik niet van de omgeving.’

Peter ving haar opmerking op toen hij zich weer bij hen voegde en knikte goedkeurend. ‘Zo mag ik het horen.’

De kille blik die Zakary hem toewierp, deed zijn glimlach acuut verdwijnen. Hij mompelde iets over bagage uitladen en liep weg.

‘Je bent hier niet voor de lol, maar om te werken,’ gaf Zakary Juliet te verstaan. ‘Door onnodige risico’s te nemen, bezorg je anderen misschien overlast.’

Hij had gelijk. Maar toch kwetste zijn opmerking haar. ‘Dat is het verschil tussen ons. Ik sta mezelf toe om van mijn werk te genieten. En tussen haakjes, ik was niet vergeten waarom ik hier ben, maar bedankt... Ik zal je bezorgdheid ter harte nemen.’

‘Dat is je geraden. Ik kan mijn planning niet in de war laten schoppen door onachtzaamheid.’

Ze moest zich inhouden om niet met haar ogen te rollen. ‘Ik ben er nog maar net. Ik heb nog geen tijd gehad om onachtzaam te zijn!’

‘O, nee?’ vroeg hij, knikkend naar haar zonnehoed.

‘Ik ben niet zo breekbaar als je denkt. Bovendien is de ergste hitte nu weg.’ Ze deed de hoed af en wilde hem teruggeven, maar hij nam hem niet aan. In plaats daarvan onderwierp hij haar lichaam aan een keurende blik. Tegen de tijd dat zijn ogen de hare weer ontmoetten, tintelde ze van top tot teen, en dat had niets te maken met de hitte van late middagzon.

‘Wanneer heb je je voor het laatst met zonnebrandcrème ingesmeerd?’

Ze kon het zich niet herinneren. ‘Ik ga hier niet op in. Ik ben een volwassen vrouw die heel goed in staat is om voor zichzelf te zorgen. Zoek maar een ander om te betuttelen.’

Ze liepen terug naar de parkeerplaats waar net hun bagage werd uitgeladen, en Juliet maakte van de gelegenheid gebruik om zich aan Zakary‘s benauwende aanwezigheid te onttrekken. ‘Ik ga uitpakken. Als er verder niets meer te bespreken is, zie ik je morgenochtend.’

‘Je ziet me over anderhalf uur, als we tijdens het eten de plannen voor morgen gaan bespreken,’ zei hij op gladde, maar tegelijkertijd dwingende toon.

Niet in staat om weerstand aan hem te bieden, wierp ze een blik over haar schouder. Donkergrijze ogen keken uitdagend terug. Tandenknarsend herinnerde ze zichzelf er voor de zoveelste keer aan dat hij haar baas was, en dat híj de komende maanden bepaalde wat er gebeurde.

Toen ze op de plek aankwam waar de tenten waren opgezet, kreeg ze meteen die van Zakary in het oog. Hij was het grootst en stond op een eigen heuveltje, iets verder weg van de andere. Bovendien stonden er twee lijfwachten bij de ingang.

‘Miss?’ De vrijwilliger die haar begeleidde, was op een paar meter afstand blijven staan. ‘Uw tent is deze kant op.’ Hij gebaarde naar een rij lege tenten iets verderop... dichter bij Zakary’s tent.

Fronsend volgde ze hem. Hij verwachtte toch niet dat zij een tent met Zakary zou delen? ‘Ik dacht dat ik in een van deze kleinere tenten zou verblijven,’ merkte ze nerveus op.

‘Dat klopt,’ zei de vrijwilliger, wijzend naar een middelgroot exemplaar dat zich tussen die van Zakary en de kleinere onder aan de heuvel bevond. ‘Hij is inderdaad een beetje klein,’ zei hij bij het zien van haar frons, ‘maar u mag gebruik maken van de douche van prins Zakary in plaats van de gemeenschappelijke beneden, dus dat valt weer mee, toch?’

Er ging een steek door haar buik bij het besef dat ze geen tent met Zakary zou delen. Deels van teleurstelling, deels van opluchting? Ze besloot de emotie niet verder te analyseren en bedankte de man. Hij zette haar grote rugzak voor de tent neer en liep weg.

Nadat ze haar bagage naar binnen had gesleept keek ze om zich heen. Aan één kant stond een klein bureau met daarop een karaf water en glazen. Het eenpersoonsbed aan de andere kant had een verrassend comfortabel matras en op het nachtkastje ernaast stond een kleine, maar sterke lamp. Aan de voet van het bed bevond zich een ladekastje met een wastafel erop.

Simpel. Rustiek. Een totaal andere wereld dan die van de chique kantoren van de House of Montegova Trust aan Park Avenue, of de glitter en glamour van de balzaal waar de benefietavond was gehouden. En zelfs die van het landhuis dat haar moeder met alle geweld had willen aanhouden, ondanks hun twijfelachtige financiële omstandigheden.

Toch voelde Juliet zich er meteen thuis terwijl ze haar rugzak begon uit te pakken.
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